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Deutsch

Francais

Montage (siehe Seite 19)

ﬁ} Installationskitt

Achtung! Die Armatur muss nach den giltigen Normen
montiert, gespilt und gepriift werden.

Technische Daten

Durchflussleistung mit EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Durchflussleistung ohne EcoSmart: 14 |/min 0,3 MPa
Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1 - 0,5 MPa
Prisfdruck: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Heiwassertemperatur: max. 80 °C
Empfohlene HeiBwassertemperatur: 65 °C

Hansgrohe Armaturen kdnnen in Verbindung mit hy-
draulisch und thermisch gesteuerten Durchlauferhitzern
eingesetzt werden wenn der FlieBdruck mindestens 0,15
MPa betragt.

Serviceteile (siehe Seite 3)
Bedienung (siehe Seite 23)

Armatur serienmé&Big mit EcoSmart® (Durch-
flussbegrenzer)

Bei Problemen mit dem Durchlauferhitzer oder wenn mehr
Wasserdurchsatz gewiinscht wird, kann der EcoSmart®,
der hinter dem Luftsprudler sitzt entfernt werden.
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Montage (voir page 19)

ﬁ_“[ Mastic d'installation

Attention: La robinetterie doit étre installée, rincée et con-
trélée conformément aux normes valables.

Informations techniques

Débit avec EcoSmart: 5 1/min 0,3 MPa
Débit sans EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa
Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1 - 0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Température d’eau chaude: max. 80 °C
Température recommandée: 65 °C

Les mitigeurs Hansgrohe fonctionnent également en as-
sociation & des chauffe-eau & commande hydraulique ou
thermique & condition que la pression soit au minimum
de 0,15 MPa.

Pieces détachées (voir pages 3)
Instructions de service (voir page 23)

Cette robinetterie est en série equipée d’un
EcoSmart® (limiteur de débit).

Dans ce cas, veuiller enlever sur le mitigeur de lavabo le
EcoSmart® qui se trouve derriére |'aérateur.




English

Italiano

Assembly (see page 19)

ﬁ} Installation kit

Important! The fitting must be installed, flushed and tested
after the valid norms.

Technical Data

Rate of flow with EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Rate of flow without EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa
Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1 - 0,5 MPa
Test pressure: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)

Hot water temperature: max. 80 °C
Recommended hot water temp.: 65 °C

Hansgrohe mixers can be used together with hydrauli-
cally and thermically controlled continuous flow heaters
if the flow pressure is at least 0,15 MPa.

Spare parts (see page 3)
Operation (see page 23)

This mixer series-produced with EcoSmart®
(Flow limiter).

If the continuous water heater causes any problems or
there is not enough flow of water, the EcoSmart® located
behind the aerator must be removed.

EcoSmart® __
S

Montaggio (vedi pagg. 19)

i[.::i.-'[i Mastice d'installazione

Attenzione: La rubinetteria deve essere installata, pulita e
testata secondo le istruzioni riportate!

Dati tecnici

Potenza di erogaz. con EcoSmart: 5 |/min 0,3 MPa
Potenza di erogaz. senza EcoSmart: 14 |/min 0,3 MPa

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1 - 0,5 MPa
Pressione di prova: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura dell’acqua calda: max. 80 °C
Temp. dell’acqua calda consigliata: 65 °C

| miscelatori Hansgrohe possono venire usati con caldaie
a “bassa pressione” se la pressione di flusso & almeno
di 0,15 MPa.

Parti di ricambio (vedi pagg. 3)
Procedura (vedi pagg. 23)

Questo miscelatore é dotato di serie del EcoS-
mart® (limitatore di flusso).

Nel caso di problemi con lo scalda-acqua oppure nel
caso si desiderasse piU erogazione, si pud eliminare il
EcoSmart® dietro la valvola di aerazione.




Espaiiol

Nederlands

Montaje (ver pdgina 19)

@ Masilla

JATENCIONI! El grifo tiene que ser instalado, probado y
testado, segin las normas en vigor.

Datos técnicos

Caudal maximo con EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Caudal mdximo sin EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa
Presidn en servicio: max. 1 MPa
Presion recomendada en servicio: 0,1 - 0,5 MPa
Presién de prueba: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)

Temperatura del agua caliente: max. 80 °C

Temp. recomendada del agua caliente: 65 °C

Los mezcladores Hansgrohe pueden ser utilizado junto
con calentadores continuos de agua que sean mane-
jados de manera hidrdulica o térmica, siempre que la
presién del caudal ascienda a un minimo de 0,15 MPa.

Repuestos (ver pagina 3)
Manejo (ver pdgina 23)

Grifo con recuctor de caudal de serie EcoS-
mart® (Limitador de caudal).

En caso de problemas con el calentador instanténeo o
cuando se desen mds caudal de agua puede quitarse el
EcoSmart®, situado detrds del aireador.
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Montage (zie blz. 19)

Attentie! Leidingen doorspoelen volgens Norm. De meng-
kraan vervolgens monteren en controleren.

Technische gegevens

Doorstroomcapaciteit met EcoSmart: 5 |/min 0,3 MPa
Doorstroomcap. zonder EcoSmart: 14 |/min 0,3 MPa

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1 - 0,5 MPa
Getest bij: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 80 °C
Aanbevolen warm water temp.: 65 °C

Hansgrohe kranen kunnen samen met hydraulisch en
thermisch gestuurde geisers gebruikt worden indien de
vitstroomdruk min. 0,15 MPa bedraagt.

Service onderdelen (zie blz. 3)
Bediening (zie blz. 23)

Kraan met EcoSmart® (doorstroombegren-
zer).

Bij problemen met doorstroomtoestellen of wanneer een
grotere waterdoorstroom gewenst is, kan men de EcoS-
mart® die achter de perlator is gemonteerd, eenvoudig
verwijderen.




Dansk

Portugués

Montering (se s. 19)

@ Kitt

Advarsell Ifelge geeldende regler, skal armaturet
monteres, skylles igennem og afpraves.

Tekniske data

Gennemstremnigskap. med EcoSmart:5 |/min 0,3 MPa

Gennemstremnigskap. uden EcoSmart: 14 |/min 0,3
MPa

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1 - 0,5 MPa
Pravetryk: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 80 °C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65 °C

Hansgrohe armaturer kan anvendes i forbindelse med
hydraulisk- og termiskstyrede gennemstrgmningsvandvar-
mere ved et vandtryk p& 0,15 MPa.

Reservedele (se s. 3)
Brugsanvisning (se s. 23)

Armaturet er forsynet med EcoSmart® (gen-
nemstremningsbegraenser).

Ved problemer med gennemlgbsvandvarmer eller hvis
der anskes mere vandgennemstremning, kan EcoSmart®,
der sidder i perlatoren, fiernes.
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Montagem (ver pdgina 19)

i. ;:ME_' > Méstique

Atencdo! A misturadora deve ser instalada, purgada e
testada de acordo com as normas em vigor.

Dados Técnicos

Caudal com EcoSmart: 5 1/min 0,3 MPa
Caudal sem EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa
Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa
Pressdo de func. recomendada: 0,1 - 0,5 MPa
Pressdo testada: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura da dgua quente: max. 80 °C
Temp. dgua quente recomendada: 65 °C

As misturadoras Hansgrohe podem ser utilizadas com
esquentadores (de controlo térmico ou hidrdulico) desde
que a pressdo de utilizacdo seja, no minimo, de 0,15
MPa.

Pecas de substituicdo (ver pagina 3)
Funcionamento (ver pdgina 23)

Misturadoras produzidas em série com EcoS-
mart® (limitador de caudal).

Neste caso o EcoSmart® (limitador de caudal 5a) ex-
istente por tras do emulsor deverd ser retirado.




Polski

Cesky

Montaz (patrz strona 19)

ﬁ_“[ Kit instalatorski

Uwagal Armatura musi byé zamontowana, przeptukana
i wyprébowana wedtug obowigzujgcych norm.

Dane techniczne

Wydaijno$¢ przeptywu z ogranicznikiem przeptywu
EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Wydajnos¢ przeptywu bez ogranicznika przeptywu

EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa
Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane cisnienie robocze: 0,1 - 0,5 MPa
Cisnienie prébne: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Temperatura wody gorqcej: maks. 80 °C
Zalecana temperatura wody gorqcei: 65 °C

Armatura Hansgrohe moze byé stosowana z
przeptywowymi podgrzewaczami wody sterowanymi
hydraulicznie i termicznie w przypadku, gdy cisnienie

przeptywu wynosi co najmniej 0,15 MPa.
Czeici serwisowe (patrz strona 3)
Obstuga (patrz strona 23)

Armatura produkowana seryjnie z funkcja
EcoSmart® (ogranicznik przeptywu).

W przypadku probleméw z przeptywowymi podgrze-
waczami wody lub jesli chce sie uzyskaé wigkszy
przeptyw wody, mozna usungé EcoSmart® (ogranicznik
przeptywu 5a) znajdujqey sie za napowietrzaczem.

EcoSmart® __
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Montdz (viz strana 19)

i.::i.-' > |nstalagni kit

Pozor! Armatura se musi montovat, proplachovat a testo-
vat podle platnych norem.

Technické udaje

Pritok s omezovagem pritoku: 5 1/min 0,3 MPa
Protok bez omezovace pritoku: 14 1/min 0,3 MPa
Provozni tlak: max. 1 MPa
Doporu&eny provozni tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Zkusebni tlak: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 80 °C
Doporu&end teplota horké vody: 65 °C

Armatury Hansgrohe je mozno pouzivat v kombinaci s
hydraulicky a tepelné fizenymi pritokovymi ohfivadi v
piipadé, ze tlak ¢ini minimdlné 0,15 MPa.

Servisni dily (viz strana 3)
Ovladéni (viz strana 23)

Armatura je sériové vybavena omezovaéem
protoku (EcoSmari®) (Omezovaé pritoku).

Pfi problémech s pritokovym ohfivagem, nebo kdyz je
pozadovdn vési pritok, mize byt odstranén omezovad
prétoku, ktery je umistén za perlétorem.




Slovensky

51D

Montdz (vid' strana 19)

i[.;‘.—,.i..'[i Indtalagné soprava

Pozorl Armatira sa musi montovaf, preplachovat a
testovat podla platnych noriem.

Technické udaje

Prietokové mnozstvo s prietokovym ventilom EcoSmart:
51/min 0,3 MPa

Prietokové mnoZstvo bez prietokového ventilu

EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporu&eny prevadzkovy tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Skiésobny tlak: 1,3 MPa
(1T MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota teplej vody: max. 80 °C
Doporu&end teplota teplej vody: 65 °C

Batérie Hansgrohe mézete pouzivat v spojeni s hydrau-
lickymi a tepelne ovlddanymi prietokovymi ohrievaémi,
ak je tlak minimdlne 0,15 MPa.

Servisné diely (vid strana 3)
Obsluha (vid' strana 23)

Sériovo vyrabana batéria s EcoSmart® (pri-
etokovy ventil).

Pri problémoch s prietokovym ohrievacom alebo ak je
prietokovy ventil EcoSmart®, ktory je umiestneny za per-
l&torom.
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Pycckuin

Magyar

Montax (cm. ctp. 19)

i[.‘._ﬁ.-'[‘i MonTax noasoaku

Buumanue! Cmecutens pomkeH 6biTs  CMOHTMPOBAH
Nno MAEMCTBYIOWMM HOPMOM M B COOTBETCTBMM C
HACTOSILEMN MHCTPYKLMEMN, MPOBEPEH HA TEMETUUYHOCTD M
6e3ynpeyHocTs paborbl.

TexHUueckme pgaHHbIe

MponyckHas cnocobHocTb: 5 n/mun 0,3 MMa
MponyckHas cnocobHocTs 6e3 orpaHuumTEns NOTOKA
sonsl (EcoSmart): 14 n/mun 0,3 MMa
Pabouee nasnetme: He 6onee. 1 MlMa
PekomeHnyemoe pabouee nasnenme: 0,1 - 0,5 MMa
Hasnennn: 1,3 MMMa
(1 MMNa = 10 bar = 147 PSI)
TeMnepatypa ropsuent sonbi:
PekomeHayemas Temn. rop. Bogbl:

He 6onee. 80 °C
65 °C

Apmatypsl  Hansgrohe  Moryr  ucnonssosatscs B
KOMBMHALMM € MPOTOUHBIMM  HATPEBATENSMM €
TMOPCBIMYECKMM M TEPMMYECKMM YNPABNEHUEM, €Cru
nasneHue ucreueHms cocraenset He meHee 0,15 Mla.

Komnnexr (cm. cTp. 3)
Skennyaraums (cm. crp. 23)

Cmecutenn 3ToMN cepumn OCHALULEHDbI
orpaHuuutenem noroka soabl (EcoSmart®)

Ecnu nossstcs npobnemsi ¢ 6oiinepom mnm notpebyercs
YBEMMUMTb PACXOR BORbI, KOTOPbIM HAOXOAMTCS B NOABOAKE
cMmecuTens.
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Szerelés (ldsd a 19. oldalon)

i[.::i.-' [‘i szaniter szilikon

Figyelem! A csaptelepet az érvényben évé el8irasoknak
megfelelen kell felszerelni, atdbliteni és ellendrizni.

Miszaki adatok

é\tfolyé vizmennyiség vizkorlatozéval:5 |/perc 0,3 MPa
Atfolydsi teljesitmény, EcoSmart nélkil:
14 |/perc 0,3 MPa

Uzemi nyomds: max. 1 MPa
Ajénlott izemi nyomds: 0,1 - 0,5 MPa
Nyomdspréba: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Forréviz hémérséklet: max. 80 °C
Forréviz javasolt hdmérséklete: 65 °C

A Hangsrohe csaptelepek hidraulikus  és  termikus
vezérlési dtfolyds melegitékkel kapcsolatban is hasznal-
hatéak, ha az étfolyé nyomds legaldbb 0,15 MPa.

Tartozékok (lasd a 3. oldalon)
Haszndlat (lasd a 23. oldalon)

A csaptelep szériakivitelben el van latva EcoS-
mart® (atfolyas-hatarolé) berendezéssel.

Ha problémék adédnak az atfolyés vizmelegitével vagy
nagyobb atfolyd vizmennyiségre van szikség, eltavolit-
haté a EcoSmart® a perlator mégil.




Suomi

Svenska

Asennus (katso sivu 19)

i[. ‘.—ME.-' [5 Asennussarja

Huomio! Kaluste on asennettava, huuhdeltava ja tar-
kastettava voimassa olevien méadrdysten mukaisesti.

Tekniset tiedot

Lapivirtausmaarg EcoSmart: i@ kéytettdessa:
5 1/min 0,3 MPa

Lapivirtausmaard ilman EcoSmart:ié: 14 1/min 0,3 MPa

Kayttépaine: maks. 1 MPa
Suositeltu kayttdpaine: 0,1 - 0,5 MPa
Koestuspaine: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: maks. 80 °C
Kuuman veden suosituslampétila: 65 °C

Hansgrohe kalusteita voi kéyttéd hydraulisesti tai termis-
esti ohjattujen l&pivirtauskuumentimien yhteydessd, jos
virtauspaine on véhintgéan 0,15 MPa.

Varaosat (katso sivu 3)
Kéytts (katso sivu 23)

Kaluste on vakiona varustettu EcoSmart® illa
(virtauksen rajoittimella)

Jos lapivirtauskuumentimen kanssa on ongelmia tai, jos
halutaan suurempaa veden virtausmaéréd, voidaan po-
reenmuodostajan takana oleva EcoSmart® poistaa.

EcoSmart® __
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Montering (se sidan 19)

ﬁ} Installationskitt

OBS! Armaturen méste installeras, genomspolas och tes-
tas enligt géllande f&reskrifter.

Tekniska data

Genomstrdmningskapacitet med EcoSmart:
5 1/min 0,3 MPa
Genomstrdmningskapacitet utan EcoSmart:

14 1/min 0,3 MPa

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1 - 0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 80 °C
Rek. varmvattentemp.: 65 °C

Hansgrohe blandare kan anvéndas tillsammans med
hydrauliskt och termiskt styrda varmvattenberedare nér
flsdestrycket uppgaér till minst 0,15 MPa.

Reservdelar (se sidan 3)

Hantering (se sidan 23)

Blandare seriemdéssigt med EcoSmari®
(flodeskontroll).

Om det &r problem med vattenberedaren eller om stsrre
vattenfldde &nskas kan EcoSmart® som sitter bakom per-
latorn tas bort.
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Lietuviskai

Hrvatski

Montavimas (zr. psl. 19)

ﬁ_“[ Montavimo rinkinys

Démesio! Maidytuvas privalo boti  montuojamas ir
isbandomas pagal veikiancias normas ir $ig instrukcijq.

Techniniai duomenys

Vandens pralaidumas su oro kompresoriumi:
51/min 0,3 MPa

Vandens pralaidumas be oro kompresoriaus:
14 1/min 0,3 MPa
ne daugiau kaip 1 MPa
0,1 - 0,5 MPa
1,3 MPa

Darbinis slégis:
Rekomenduojamas slégis:
Bandomaisis slégis:

(T MPa = 10 bary = 147 PSI)
Kar3to vandens temperatira: ne daugiau kaip 80 °C
Rekomenduojama karsto vandens temperatira: 65 °C

,Hansgrohe” maiSytuvai gali biti  naudojami  su
hidrauliskai ir termiskai regulivojamais momentiniais
sildikliais, kai vandens slégis mazesnis kaip 0,15 MPa.

Atsarginés dalys (zr. psl. 3)
Eksploatacija (zr. psl. 23)

Sios serijos maiSytuvai turi vandens tekéjimo
ribotuvg “EcoSmart®” (Srauto ribotuvas).

Jei yra problemy su momentiniu vandens Sildikliv ar
neuztenka vandens srauto, turi biti pasalintas uz oro
kompresoriaus esantis ribotuvas “EcoSmart®”.
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Sastavljanje (pogledaj stranicu 19)

i.::i.-' Y [nstalaterski kit

Paznja! Cijevi moraju biti postavliene, isprane i testirane
prema vazedim normama.
Tehniéki podatci

5 1/min 0,3 MPa
14 1/min 0,3 MPa

Protok vode sa EcoSmart-om:
Protok vode bez EcoSmart-a:

Naijvedi dopusteni tlak: tlak 1 MPa
Preporuéeni tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Probni tlak: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: tlak 80 °C
Preporuéena temperatura vruée vode: 65 °C

Hansgrohe armature mogu se koristiti u kombinaciji sa
hidraulieki i termicki kontroliranim proto&nim bojlerima
ukoliko tlak iznosi najmanje 0,15 MPa

Rezervni djelovi (pogledaj stranicu 3)
Upotreba (pogledaj stranicu 23)

Ova serija jednoruénih mijesalica ima ugraden
limitator protoka vode (Ograni¢éavaé pro-
toka).

Ako dolazi do problema sa proto&nim bojlerima ili ne
izlazi dovolino vode, EcoSmart® lociran iza perlatora
mora biti uklonjen.




Tirkce

Romdéna

Montaii (Bakiniz sayfa 19)

[.;xﬁ,.’[i Montai silikonu

Onemlil Batarya monte edilmeli, gecerli normlardan
sonra akis testi yapilmalidir.

Teknik bilgiler

51/dak 0,3 MPa
14 1/dak 0,3 MPa

azami 1 MPa

Debisi (akis sinirlayicisi ile):
Debisi (akis sinirlayicisiz):
isletme basinc:

Tavsiye edilen isletme basinc: 0,1 - 0,5 MPa
Kontrol basinci: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhig:: azami 80 °C
Tavsiye edilen su isisi: 65 °C

Hansgrohe bataryalar, akis basinci en az 0,15 MPa
olursa hidrolik ve termik kumandali sofbenlerle baglantil
olarak kullanilabilir.

Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 3)
Kullanimi (Bakiniz sayfa 23)
halinde

Batarya dizi EcoSmart®

sinirlayicisi)

(akas

Sirekli akish su 1sihcilan ile birlikte kullaniminda prob-
lemler s6z konusu ise veya akan su miktarinin daha fo-
zla olmasi isteniyorsa, perlatérin arka tarafindaki akis
sinirlayicisi sékilip cikarilabilir.

EcoSmart® __
O

Montare (vezi pag. 19)

ﬁ_“[ Chit de instalare

Atentie! Bateria trebuie montat&, cl&titd si verificatd con-
form normelor in vigoare.

Date tehnice

Debit de ap& cu EcoSmart: 5 1/min 0,3 MPa
Debit de apd f&ra EcoSmart: 14 1/min 0,3 MPa
Presiune de funcfionare: max. 1 MPa

Presiune de funcfionare recomandatd: 0,1 - 0,5 MPa

Presiune de verificare: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura apei calde: max. 80 °C
Temperatura recomandatd a apei calde: 65 °C

Bateriile Hansgrohe pot fi utilizate cu boiler instant cu
comandd termicd sau hidraulicd dacd presiunea apei de
alimentare este de min. 0,15 MPa.

Piese de schimb (vezi pag. 3)
Utilizare (vezi pag. 23)

Bateria este dotata in serie cu reductor de deb-
it EcoSmart® (Limitator de scurgere).

Dacé& apar probleme cu boilerul instant sau dacd dorii
un debit de apd mai mare, putefi s& demontafi unitatea
EcoSmart®, care se afl& in spatele suflatorului de aer.
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EXAnvika

Slovenski

Suvappohdynon ( BA. cedida 19)

[..::_E.f[! Kir eykardoraong

Mpoooxh! H pmarapia mpémer va tomoBerndei, va
mAuBei kar va ekeyxOei pe Paon Toug 1oxUovTeg kavdveg
udpaulikng TEXVNg

Texvika XapakTtnpioTika

Karavahwon vepou pe ehayiotomoinTtr) vepou:

5 1/min 0,3 MPa
Karavahwon vepou xwpig ehayiotomoinTr vepou:

14 1/min 0,3 MPa

Aermoupyia migong: twg 1 MPa
2uvIoTOpEV AeIToupyia TTeong: 0,1 - 0,5 MPa
MMieon eAéyyou: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia LeoTol vepou: twg 80 °C
Suviotopevn Oeppokpacia {eoTol vepou: 65 °C

O1 Baveg Hansgrohe pmopolv va ocuvbuactolv pe
TayuBeppooipwveg uSpaukikol kar Oeppikol eltyyou,
otav n mieon pong apiBpei Toukdyiotov 0,15 MPa.

Avralakrikd ( BA. oehida 3 )
Xeipiopog ( PA. oehida 23)

Turrorroinpévn kevrpikr Bava pe ehaxiorormonTr)
vepoUu (EcoSmart®) (mepiopionikry Siaraln
vepou)

E&v mapouciaotel mpdBAnua pe Tov TayuBeppoociduwva
n otav amameital  MEPIOCOTEPO  VEPD,  propel  va
amopakpuvBsl o ehayiotomoinmg vepol (EcoSmart®), ,
o omoiog Ppiokeral miow amod 1o dikTpo.
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EcoSmart® __
O

Montaza (glejte stran 19)

ﬁ_“[ Mastic d'installation

Pozor! Armaturo je potrebno montirati, splakniti in testirati
v skladu z veljavnimi predpisi.

Tehniéni podatki

Pretok vode z EcoSmartiem (omejevalnikom pretoka):
5 1/min 0,3 MPa
Pretok vode brez EcoSmartja (omejevalnika pretokal)

14 1/min 0,3 MPa

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1 - 0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 80 °C
Priporoena temperatura tople vode: 65 °C

Armature Hansgrohe lahko uporablijate v povezavi s
hidravli¢no in termi€no uravnavanimi pretoénimi grelniki,
&e je pretoni tlak najmanj 0,15 MPa.

Rezervni deli (glejte stran 3)
Upravljanie (glejte stran 23)

Ta serija armatur je opremljena z EcoSmart®
(omejevalnikom pretoka vode)

Ce imate probleme s pretonim grelnikom ali & Zelite
vedji pretok vode, lahko odstranite EcoSmart®, ki se na-
haja za perlatorjem.




Estonia

Latvian

Paigaldamine (vt [k 19)

ﬁ_“[ Paigalduskomplekt

Tahelepanu! Seadmestiku paigaldamine, I&bipesu ja kon-
trollimine peab toimuma vastavalt kehtivatele normidele.

Tehnilised andmed

Labivool EcoSmart'i korral: 51/min 0,3 MPa
Labivool ilma EcoSmart'ita: 14 1/min 0,3 MPa
Toorohk maks. 1 MPa
Soovitatav t6&réhk: 0,1 - 0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSl)

Kuuma vee temperatuur: maks. 80 °C
Soovitatav kuuma vee temperatuur: 65 °C

Hansgrohe segisteid vaib kasutada koos hiidrauliliselt ja
termiliselt juhitavate boileritega, kui vee surve on véhe-
malt 0,15 MPa.

Varuosad (vt lk 3)
Kasutamine (vt Ik 23)

Segistisari on toodetud koos EcoSmart® (vee-
hulgapiirajaga)

Kui esineb probleeme lgbivooluboileiga véi kui soo-
vitakse, et vee labivool oleks suurem, tuleks séela taga
asuv EcoSmart® eemaldada.

EcoSmart® __
O

Montéza (skat. 19. Ipp.)

ﬁ_“[ Instalécijas piederumi

Uzmanibu! Jaucéjkrans jamontg, jaskalo un japarbauda
atbilsto3i spéka esosajam normam.

Tehniskie dati

Caurteces intensitate ar EcoSmart: 5 |/min 0,3 MPa
Caurteces intensitate bez EcoSmart: 14 |/min 0,3 MPa

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1 - 0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Karsta Gdens temperatira: maks. 80 °C
leteicama karsta Gdens temperatira: 65 °C

Hansgrohe jaucéjkranus var izmantot kombindcija ar
hidrauliski un termiski vadamiem caurteces silditajiem, ja
plismas spiediens ir vismaz 0,15 MPa.

Rezerves dalas (skat. 3. Ipp.)
Lietosana (skat. 23. Ipp.)

Jaucéjkrans tiek razots kopda ar EcoSmart®
(caurteces ierobeZotdijs)

Ja rodas problémas ar caurteces silditaju vai ari ja nav
pietieckama Gdens plisma, janonem EcoSmart®, kur atro-
das aiz aeratora.
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Srpski

Norsk

Montaza (vidi stranu 19)

ﬁ_“[ Instalaterski komplet

Paznjal Armatura mora biti postavljena, isprana i testi-
rana prema vazedim normama.

Tehni¢ki podaci

Protok vode sa EcoSmart-om: 51/min 0,3 MPa
Protok vode bez EcoSmart-a: 14 1/min 0,3 MPa
Radni pritisak: maks. 1 MPa
Preporuéeni radni pritisak: 0,1 - 0,5 MPa
Probni pritisak: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Temperatura vruée vode: maks. 80 °C

Preporugena temperatura vruée vode: 65 °C

Hansgrohe armature se mogu koristiti u kombinaciji s
hidrauliki i termicki kontrolisanim proto&nim bojlerima
ukoliko pritisak iznosi najmanje 0,15 MPa.

Rezervni delovi (vidi stranu 3)
Rukovanie (vidi stranu 23)

Ove armature imaju serijski ugraden EcoS-
mart® (ograni¢avaé protoka vode).

Ako dolazi do problema sa protoénim bojlerima ili ne
izlazi dovolino vode, EcoSmart® lociran iza aeratora
mora biti uklonjen.
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EcoSmarit® __ o|

Montasije (se side 19)

ﬁ_“[ Installasjonskitt

Obs! Armaturen skal monteres, spyles og sjekkes iht. gyl-
dige standarder.

Tekniske data

Gjennomstrgmningsytelse med EcoSmart:
5 1/min 0,3 MPa
Gjennomstremningsytelse uten EcoSmart:

14 1/min 0,3 MPa

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1 - 0,5 MPa
Provetrykk 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 80 °C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65 °C

Armaturer fra Hansgrohe kan brukes sammen med hy-
draulisk og termisk stryrte gjennomstremningsovner nér
gjennomstremningstrykket er p& minst 0,15 MPa.

Servicedeler (se side 3)
Betjening (se side 23)

Armatur er standardmessig utstyrt med EcoS-
mart® (gjennomstromningsbegrenser)

Ved problemer med gjennomstremningsovnen, eller nér
man ensker en sterre vanngjennomstremning, kan EcoS-
mart® fiernes. Den sitter bak luftdysene.




BBJITAPCKA

Shqip

Montax (BuxTe ctp. 19)

i[.;‘.—ﬁ.-' [5 MHctanaumoreH kut

Brumarme! Apmarypara 1ps6sa na ce MOHTMPA, Npomue
M NPOBEPM B ChOTBETCTBME C BANMAHMTE HOPMM.

TexHUUEcKU AAHHU

MowHocr Ha notoka ¢ EcoSmart (orpanmnunten Ha
npotuuate): 5 n/mun 0,3 MMMa
MowHoct Ha notoka 6e3 EcoSmart (orpanmuuten Ha
npotnuae): 14 n/muu 0,3 MlMa
PabotHo Hansrane: Mmake. 1T MMMa
Mpenopsuntento pabotro vangrane: 0,1 - 0,5 MMMa

KoHtponHo Hansrane: 1,3 MlMa
(1 MMNa = 10 bar = 147 PSI)
TeMmneparypa Ha ropelara Boaa: make. 80 °C

Mpenopbuntenta temneparypa Ha ropeuara soaa: 65

°C

Apmarypurte Ha Hansgrohe morar pa ce usnonsear
BBbB Bp'b3KO o} XMﬂpOBJ’IMqHO n TepMMHHO yl'lpOBl'IﬂeMH
NPOTOYHM HArPEBATENM, AKO XMAPABAMYHOTO HANSIAHe M
Muunmym 0,15 MMMa.

CepsusHu yactu (smxre ctp. 3)
O6cnyxsate (BuxTe crp. 23)

Apmarypara e o6opyneaHa cepuiiHo ¢ EcoS-
mart® (orpaHuunTen Ha npoTuuaHe).

Mpu npobneMn ¢ NPOTOYHMSA HATPEBATEN MMM KOTATO
Xenaere MO-TONIMA  MPOMYCKATENHA CMOCOBHOCT Ha
Bonara, Moxe pa orctpanute EcoSmart®, konro ce
HaMMPQ 304 aeparopd.

EcoSmari® __ Q|

Montimi (shih fagen 19)

(.;:ME..' > Stuko pér instalim

Kujdes! Armatura duhet montuar, shpérlaré dhe kontrol-
luar né bazé t& normave té vlefshme.

Té dhéna teknike

Kapaciteti i rriedhjes me EcoSmart: 5 |/min 0,3 MPa
Kapaciteti i rriedhjes pa EcoSmart: 14 |/min 0,3 MPa

Presioni gjaté punés maks. 1 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1 - 0,5 MPa
Presioni pér prové: 1,3 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 80 °C

Temperatura e rekomanduar e ujit t& ngrohté: 65 °C

Armaturat e Hansgrohe mund t& pérdoren né kombinim
me ngrohés elektriké t& vjit t& drejtuar né ményré hidrau-
like ose termike nése presioni i rriedhjes &shté minimumi

0,15 MPa.
Pjesé ndérrimi (shih fagen 3)
Pérdorimi (shih fagen 23)

Armatura sipas serisé éshté e pajisur me EcoS-
mart® (Kufizues i rriedhjes).

Nése lindin probleme me ngrohésin elekirik t& ujit ose
nése déshironi t& keni mé shumé véllim uji, atéheré mund
t& ¢'montohet EcoSmart®, i cili ndodhet pas perlatorit..
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o Reinigung: Mit QuickClean, der manuellen
Reinigungsfunktion kénnen die Strahlformer durch
einfaches rubbeln vom Kalk befreit werden.

o Nettoyage: La pomme de douche est équipée
de QuickClean, le systéme anticalcaire manuel.
Les dépdts de calcaire s’enlévent en frottant avec
un doigt ou avec une éponge sur les ouvertures de
jets élastiques.

@ Cleaning: The QuickClean cleaning function only
needs a small manual rub over to remove the lime
scale from the spray channels.

a Pulitura: Con QuickClean, la funzione anticalcare
manuale, i diffusori del getto possone essere liberati
da calcare con un semplice strofinamento.

o Limpiar: QuickClean, la funcién de limpieza
manual, permite quitar la cal simplemente frotando
los ejectores.

@ Reinigen: Met QuickClean, de handmatige reinig-
ingsfunktie, kunnen de straalopeningen door het met
de hand wegwrijven van kalk, gereinigd worden.

D Rengoring: Med QuickClean, den manuelle
rengeringsfunktion kan strélekanalerne let renses

for kalk - der skal blot gnubbes!
o Limpeza: O sistema de limpeza QuickClean re-

quer apenas uma ligeira passagem com a mé&o para
remover os depésitos de calcdrio do emulsor.

@ Czyszczenie: Funkcja QuickClean wymaga
jedynie delikatnego potarcia dtoniq, aby usungé
ewentualne osady kamienia wapiennego.

e Cisténi: S ruéni &istici funkei QuickClean stadi jed-
noduché odstranéni vodniho kamene prsty z trysek
kotouée tvarujiciho proud vody.

Cist&ni: Cistiaca funkcia QuickClean, sta&i na
jednoduché odstranenie vodného kamefa prstami
z trysiek kotica tvarujiceho prid vody.

@D ik A T QuickClean, F LiHWHMAE, #HX
gk FIRAKIYE, AR AT

@ Oumcrka: cucrema QuickClean nossonser yaansts
M3BECTKOBbIE OTNOXEHMS, NOCTATOYHO NPOBECTU MO
3NACTUYHOM MOBEPXHOCTM A3PATOPA NAMbLEM, KAK
M3BECTKOBbIE OTNOXEHUs BynyT yAaneHs!.

@D Tisztitas: A QuickClean manudlis tisztitéfunk-
ciénak készénhetéen a vizsugarnyildsok egyszer(
leddrzssléssel megtisztithatéak a vizkstél.
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@ Puhdistus: QuickClean -késitoiminen kalkinpois-
tojdrjestelmé on helppo kayttaa: hiero sormella ja
vedentulo on taas esteetdn.

o Rengéring: Med QuickClean, den manuella
rengdringsfunktionen, &r det latt att befria stralka-
nalerna frén kalk - de ska bar gnuggas.

0 Valymas: ,QuickClean” valymo funkcija apsaugo
nuo apkalkéjimo. Uztenka pirstu nubraukti atsiradu-
sius neSvarumus nuo srovés angy.

€D Ciséenje: QuickClean - ruéni sustav za Eiséenje
omoguduje jednostavnim trljanjem odstranjivanje
kamenca sa rupica prskalice tusa.

@ Temizleme: QuickClean, iirinde bulunan bir tem-
izleme fonksiyonudur. Basit bir ovusturma ile sprey
modillerdeki kireci cozer.

@ Curdtare: Cu ajutorul sistemului QuickClean putefi
s& indepdrtati depunerile de calcar de pe diferitele
duze de jet de apd prin frecare.

@D Kabapiopdg: Me QuickClean, m Aeitoupyia
kaBapiopol pe 1o XépI, prropouy va amopakpuvBoly
pE amAO Tpiyipgo Ta dlata amd Ta KavdaAia Tou
KQTAIOVICTPA.

@D <) "QuickClean” il gl yahaiuly il
O olaal) s clany Cadait oSy ¢ IV el

B S Gk oo 1l

éigfenie: Z QuickClean, roéno ¢istilno funkcijo,
lahko s 3ob odistimo vodni kamen tako, da Sobe
enostavno podrgnemo.



@ Puhastamine: Késitsi puhastamise funktsiooni
QuickClean puhul on vajalik vaid kerge ilehdru-
mine, eemaldamaks dusikanalitest katlakivi.

o TiriSana: QuickClean attiridanas funkcija - stroklas
kanalini vienkardas manualas berzes rezultata tiek
attiriti no kalka.

@ Ciséenje: QuickClean - ruéni sistem za &iséenie
omoguéuje odstranjivanje kamenca s rupica
vobli¢ava&a mlaza, jednostavnim trljanjem.

@ Rengjoring: Med Quiclean, den manuelle
rengjeringsfunksjonen, kan stréleformere renses for
kalk ved hjelp av enkel gnikking.

@ Mouncreane: C QuickClean, prunara dyHkumsa
30 NOUMCTBAHE, NPMCMOCOBAEHNITA 30 OpopMsaHE
HO CTPYSTA MOTAT AA Ceé NOYMCTBAT OT BAPOBMKA €
NPOCTO PA3TbPKBAHE.

@ Pastrimi: Me QuickCleanit®, funksionin manual t&
pastrimit mund t& higen mbetjet gélgerore me férkim
t& thjeshté nga formuesit e currilit.

25



26



27



ansgrone

Hansgrohe - Postfach 1145 - D-77761 Schiltach - Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440
E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com

04/2009
9.04965.01



